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El NA720/NA724/NA728/NA730
pertenece a una nueva
generación de niveles. Su
probado diseño constructivo y
las modernas funciones ayudan
al usuario a aplicar los
instrumentos de modo eficiente
y preciso.

Resulta excepcional en
cualquier aplicación que
requiera un nivel de obras fiable
y robusto.

La sencilla concepción de
manejo del instrumento
contribuye a su vez a que el
profesional aprenda a utilizarlo
sin dificultades en un tiempo
mínimo.
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• Sencillo de manejar y fácil de
aprender !

• Diseño atractivo y peso
adecuado.

• Tornillo lateral sin fin.

• Robusto y fiable.

• Círculo horizontal para
permitir la medida de ángulos
(a elegir entre ° y gon)

• Resistente al agua y a la
suciedad.

• Adaptable a cualquier trípode
con tornillo de fijación central
de 5/8".
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Manual de empleo

Protección contra la lluvia

Llave Allen

Placa de base

Mira estándar de nivelación

Trípode

N
A

-4
1

�##�
����




NA720/NA724/NA728/NA730-1.0.1es 33

Datos técnicos
Compensador:
� Margen de inclinación ± 15'
� Precisión de estabilización

(desviación típica) < 0.5"

Nivel esférico:
� Sensibilidad 10' / 2 mm

Círculo horizontal:
� Graduación 360°/400gon
� Intervalo de la graduación

1°/1gon

Adaptación:
� a trípodes normales o de cabeza

esférica
� Tornillo de fijación central rosca

de 5/8"

Rango de temperaturas:
� Almacén - 40°C a + 70°C

(-40°F a +158°F)
� Funcionamiento

- 20°C a + 50°C
(-4°F a + 122°F)

Datos técnicos

Tipo NA720 NA724 NA728 NA730

Precisión

Desviación típica para 1km de
nivelación doble

2.5 mm 2 mm 1.5 mm 1.2 mm

Precision en la altitud en una
medicion a mas de 30 m

1.5 mm 1.2 mm 1 mm 0.8 mm

Imagen derecha derecha derecha derecha

Aumentos 20-veces 24-veces 28-veces 30-veces

Mín. distancia de enfoque desde
el eje del instrumento

< 0.5 m < 0.5 m < 0.7 m < 0.7 m

Díametro del campo visual a
100 m

> 4 m > 3.5 m > 3 m > 3 m

Constante de multiplicación 100 100 100 100

Constante de adición 0 0 0 0

Resolución (mejor que) 4" 3.5" 3" 3"
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N Nivel esférico ........................................ 12, 20
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Nivelación en línea ...................................... 17

O Ocular ........................................................... 13

P Plomada de cordón ..................................... 13
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Punto ............................................................ 17

R Replanteo ..................................................... 19
Retículo ................................................. 13, 15

T Tornillo de fijación central ........................... 12
Transporte ............................................. 22, 23
Tripode ......................................................... 20
Trípode ......................................................... 11



Total Quality Management - nuestro compromiso para la satisfacción total de 
nuestros clientes.

Según Certificado SQS, Norma ISO 9001, Leica Geosystems 
AG Heerbrugg dispone de un sistema de calidad conforme al 
estándar internacional para gestión de la calidad y sistema  
de calidad así como de sistemas de gestión del medio 
ambiente (ISO 14001).

Recibirá más informaciones sobre nuestro programa TQM a través de nuestra 
agencia Leica Geosystems local.
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Leica Geosystems AG
Heinrich-Wild-Strasse
CH-9435 Heerbrugg
Switzerland
Phone +41 71 727 31 31
www.leica-geosystems.com




